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VIELEN DANK FÜR IHRE WAHL 
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von Witt entschieden haben. 
 
Bevor Sie Ihr neues Produkt in Betrieb nehmen, lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
bitte sorgfältig durch. Sie enthält wichtige Informationen zu Sicherheit, Installation,  
Bedienung und Wartung. 
 
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen auf. 
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SICHERHEITSHINWEISE 
 
Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung des 
Slowjuicers sorgfältig durch. Dadurch schützen Sie den Benutzer und vermeiden 
Personen- und Sachschäden. 
 
• Entfernen Sie vor der Verwendung des Geräts sorgfältig sämtliches 

Verpackungsmaterial.  
• Das Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt bestimmt.  
• Prüfen Sie vor dem Anschluss an das Stromnetz, ob die auf der Unterseite des 

Geräts angegebene Spannung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt.  
• Berühren Sie das Netzkabel oder den Netzstecker nicht mit nassen Händen. Es 

besteht Stromschlaggefahr.  
• Das Gerät darf nur an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden. 

Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass der Netzstecker ordnungsgemäß 
in die Steckdose eingesteckt ist.  

• Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Press- und Filtereinheit. Verwenden 
Sie das Gerät nicht, wenn Risse oder andere Beschädigungen festgestellt werden. 
Wenden Sie sich in diesem Fall an qualifiziertes Fachpersonal.  

• Verwenden Sie das Gerät niemals, wenn das Netzkabel, der Netzstecker oder 
andere Teile beschädigt sind.  

• Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss des Geräts an das Stromnetz, dass alle 
Teile ordnungsgemäß montiert sind.  

• Das Gerät darf erst verwendet werden, wenn der Deckel korrekt aufgesetzt und 
gedreht wurde und ein deutliches Klickgeräusch zu hören ist.  

• Stellen Sie das Gerät auf eine feste, stabile und hitzebeständige Oberfläche, 
damit es nicht herunterfallen und beschädigt werden kann. Es besteht 
Stromschlag- oder Brandgefahr.  

• Verwenden Sie ausschließlich den Stopfer – niemals die Finger oder Besteck –, 
um Zutaten in das Einfüllrohr zu geben. Andernfalls besteht die Gefahr von 
Personen- und Sachschäden.  

• Montieren oder demontieren Sie niemals Zubehörteile, während das Gerät in 
Betrieb ist.  

• Bewegen Sie das Gerät nicht während des Betriebs.  
• Bei normaler Verwendung darf die kontinuierliche Betriebsdauer eine Stunde 

nicht überschreiten.  
• Schalten Sie das Gerät aus und warten Sie, bis alle rotierenden Teile vollständig 

zum Stillstand gekommen sind, bevor Sie den Deckel öffnen.  
• Ziehen Sie nach Abschluss des Entsaftens den Netzstecker aus der Steckdose.  
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• Reinigen Sie das Gerät nicht mit Wasser, das heißer als 60 °C ist. Die 
Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Verformungen und Beschädigungen 
des Geräts führen.  

• Verwenden Sie zur Reinigung niemals Chemikalien und verwenden Sie keine 
entzündlichen Sprays in der Nähe des Geräts. Es besteht Brandgefahr und die 
Gefahr von Verfärbungen.  

• Reinigen Sie die Motoreinheit nicht unter fließendem Wasser und tauchen Sie sie 
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Wischen Sie sie mit einem feuchten 
Tuch sauber.  

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von qualifiziertem Fachpersonal 
ausgetauscht werden. 

 
KINDERSICHERHEIT 
• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit 

eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt 
werden oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.  

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.  
• Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 

durchgeführt werden.  
• Halten Sie das Gerät und das Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern 

unter 8 Jahren.  
• Halten Sie sämtliches Verpackungsmaterial von Kindern fern, da es für Kinder 

gefährlich sein kann. 
 
VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH 
 
Packen Sie das Gerät aus und entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial sowie 
alle Zubehörteile und Materialien aus der Verpackung. 
 
Nehmen Sie das Gerät vorsichtig aus der Verpackung und entfernen Sie die 
Kunststoffverpackung. 
 
Bewahren Sie die Verpackung für einen eventuellen späteren Transport des Geräts 
auf. 
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PRODUKTÜBERSICHT 
 

 
 
 
LIEFERUMFANG 
 
1 × Motoreinheit 
1 × Stopfer 
1 × Pressbehälter 
1 × Deckel für den Pressbehälter 
1 × Pressschnecke 
1 × Feinfilter 
1 × Grobfilter 
1 × Sorbetfilter 
1 × Saftbehälter 
1 × Tresterbehälter 
1 × Reinigungsbürste 
1 × Dichtungsring 
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MONTAGE 
Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Teile gründlich und trocknen Sie sie 
sorgfältig ab. 
 
1. Überprüfen Sie, ob der Dichtungsring des Pressbehälters und der 

Silikonverschluss für den Tresterauslass korrekt eingesetzt sind. 
1. Überprüfen Sie, ob der untere Dichtungsring korrekt eingesetzt ist. Wenn der 

Dichtungsring nicht ordnungsgemäß befestigt ist, kann Saft austreten (Abb. 
1-1). 

2. Überprüfen Sie, ob der Silikonverschluss für den Tresterauslass korrekt 
eingesetzt ist. Wenn der Silikonverschluss nicht ordnungsgemäß befestigt ist, 
kann Saft austreten oder es können Verstopfungen entstehen. 
 
Drücken Sie den Silikonverschluss fest in die rechteckige Öffnung des 
Pressbehälters, damit die Behälterdichtung korrekt befestigt ist (Abb. 1-2, 1-
3). 

 
2. Setzen Sie den Filter und die Pressschnecke ein. 

1. Setzen Sie den Filter in den Pressbehälter ein (Abb. 2-1). 
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2. Setzen Sie die Pressschnecke in den Pressbehälter ein (Abb. 2-2). 
 

 Hinweis: Drücken Sie die Teile bei der Montage fest nach unten, sodass sich der 
obere Teil der Pressschnecke unterhalb des Filters befindet. 
 
3. Setzen Sie den Deckel auf (Abb. 3-1, 3-2). 

1. Achten Sie darauf, dass das Symbol [ ] an der Unterseite des Deckels mit 
dem Symbol [ ] an der Oberseite des Pressbehälters übereinstimmt. 

2. Drehen Sie den Deckel im Uhrzeigersinn, bis das Symbol [ ] mit dem 
Symbol [ ] an der Oberseite des Pressbehälters übereinstimmt. Ein 
deutliches Klickgeräusch zeigt an, dass der Deckel eingerastet ist. 
 

4. Setzen Sie den Pressbehälter ein. 
Achten Sie darauf, dass das Symbol [ ] an der Unterseite des Pressbehälters 
mit dem Symbol [ ] auf der Motoreinheit übereinstimmt (Abb. 4-1, 4-2). 

 
5. Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an und stellen Sie den Saftbehälter 

und den Tresterbehälter auf (Abb. 5). 
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PROGRAMME DES SLOWJUICERS 
 
Ultra hart: 
Geeignet für die Zubereitung verschiedener Sorbets sowie für harte Obst- und 
Gemüsesorten, z. B. Bananen-Smoothies, Erdbeer-Smoothies und Karotten. 
 
Hart: 
Geeignet für harte Obst- und Gemüsesorten, z. B. Birnen und Sellerie. 
 
Weich: 
Geeignet für weiche Obst- und Gemüsesorten, z. B. Wassermelonen, Erdbeeren und 
Tomaten. 
 
Bedienung 
1. Reinigen Sie das Obst bzw. Gemüse und schneiden Sie es in würfelförmige 

Stücke, die in das Einfüllrohr passen. 
2. Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an und drehen Sie den Drehregler auf 

das gewünschte Programm. 
3. Geben Sie das Obst bzw. Gemüse in das Einfüllrohr und drücken Sie es vorsichtig 

mit dem Stopfer nach unten. 
4. Drehen Sie den Drehregler nach Beendigung des Entsaftens auf OFF und ziehen 

Sie den Netzstecker. Setzen Sie anschließend den Silikonverschluss auf den 
Saftauslass, um ein Nachtropfen zu verhindern. 
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HINWEISE ZUM BETRIEB 
 
1. Verwenden Sie ausschließlich den Stopfer, um Obst und Gemüse in das 

Einfüllrohr zu drücken. Verwenden Sie niemals die Finger oder andere 
Gegenstände.  

2. Vergewissern Sie sich vor dem Einschalten des Geräts, dass alle Teile korrekt 
montiert und verriegelt sind.  

3. Während des Betriebs kann sich der Pressbehälter leicht bewegen. Dies ist 
normal und stellt keine Fehlfunktion dar.  

4. Drücken Sie die Zutaten nicht zu stark mit dem Stopfer nach unten. Lassen Sie die 
Pressschnecke die Zutaten nach und nach einziehen.  

5. Trinken Sie den frisch gepressten Saft möglichst unmittelbar nach der 
Zubereitung.  

6. Lassen Sie das Gerät nicht länger als eine Stunde ununterbrochen laufen.  
7. Einige Obst- und Gemüsesorten können Teile des Geräts verfärben. Dies ist 

normal und beeinträchtigt die Funktion des Geräts nicht.  
8. Für ein optimales Ergebnis wird die Verwendung von frischem Obst und Gemüse 

empfohlen.  
9. Entfernen Sie dicke oder harte Schalen vor dem Entsaften.  
10. Entfernen Sie harte Kerne und Steine vor dem Entsaften, z. B. bei Pfirsichen, 

Pflaumen und Kirschen.  
11. Stärkehaltige Früchte wie Bananen, Avocados, Feigen und Mangos sind für das 

Entsaften nicht geeignet, es sei denn, der Sorbetfilter wird verwendet.  
12. Blattgemüse und Stängel können ebenfalls verarbeitet werden. 
 
FILTER 
 
Feinfilter 
Der Feinfilter eignet sich für harte Obst- und Gemüsesorten, z. B. Äpfel und Karotten. 
 
Grobfilter 
Der Grobfilter eignet sich für weiche Obst- und Gemüsesorten, z. B. Tomaten. 
 
Sorbetfilter 
Der Sorbetfilter wird für die Zubereitung von Sorbet verwendet. 
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Verwendung des Sorbetfilters 
1. Setzen Sie den Sorbetfilter zusammen mit der Pressschnecke in den 

Pressbehälter ein.  
2. Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an und stellen Sie den Drehregler auf 

„Ultra hart“.  
3. Geben Sie gefrorenes Obst in das Einfüllrohr.  
4. Entfernen Sie vor dem Einfrieren Kerne und Steine aus dem Obst. Schneiden Sie 

das Obst in ca. 2 × 2 cm große Stücke und frieren Sie es ca. 10 Stunden lang ein.  
 
VORGEHEN BEI PLÖTZLICHEM GERÄTESTOPP 
Wenn das Gerät während des Betriebs plötzlich stoppt: 
1. Drehen Sie den Drehregler auf „OFF (0)“.  
2. Drehen Sie den Drehregler anschließend auf „REVERSE“, damit sich die Zutaten 

lösen.  
3. Stellen Sie den Drehregler danach wieder auf das gewünschte Programm.  
Wenn das Gerät erneut stoppt, entfernen Sie die Zutaten aus der Pressschnecke, 
bevor Sie das Gerät wieder in Betrieb nehmen. 
 
Diese Funktion schützt den Motor vor Schäden. 
 
REINIGUNG UND PFLEGE 
1. Drehen Sie den Drehregler auf „0“, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose 

und warten Sie, bis der Filter vollständig zum Stillstand gekommen ist.  
2. Entfernen Sie den Stopfer, den Saftbehälter und den Tresterbehälter.  
3. Drehen Sie den Deckel gegen den Uhrzeigersinn, bis die entsprechenden 

Symbole   miteinander übereinstimmen, und nehmen Sie den Deckel ab.  
4. Nehmen Sie den Pressbehälter von der Motoreinheit ab.  
5. Nehmen Sie die Pressschnecke und den Filter heraus.  
6. Öffnen Sie den Silikonverschluss am Tresterauslass an der Unterseite des 

Pressbehälters.  
7. Tauchen Sie die Reinigungsbürste in warmes Wasser mit etwas Spülmittel und 

reinigen Sie die einzelnen Teile gründlich. Spülen Sie die Teile anschließend unter 
fließendem Wasser ab.  

8. Wischen Sie das Gerät mit einem gut ausgewrungenen feuchten Tuch ab. Achten 
Sie darauf, dass kein Wasser in das Gerät eindringt.  
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HINWEISE ZUR REINIGUNG 
1. Tauchen Sie die Motoreinheit niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten und 

spülen Sie sie nicht unter fließendem Wasser ab.  
2. Achtung: Die Filter sind sehr scharf! Seien Sie beim Reinigen der Filter vorsichtig.  
3. Reinigen Sie das Gerät unmittelbar nach jedem Gebrauch.  
4. Verwenden Sie zur Reinigung keine Scheuermittel oder Scheuerschwämme.  
5. Alle abnehmbaren Teile können gereinigt werden. 
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Richtwerte für Obst und Gemüse* 
 

Obst/Gemüse Vitamine/Mineralstoffe Kilojoule/Kalorien Programme des 
Slowjuicers 

Apfel Vitamin C 200 g = 150 kJ (72 
Kalorien) Hart 

Aprikose Reich an Ballaststoffen, die Kalium 
enthalten 

30 g = 85 kJ (20 
Kalorien) Hart 

Rote Bete Folsäure, Ballaststoffe, Vitamin C und 
Kalium 

160 g = 190 kJ (45 
Kalorien) Hart 

Heidelbeeren Vitamin C 125 g = 295 kJ (70 
Kalorien) Hart 

Kohl Folsäure, Ballaststoffe, Vitamin C und 
Kalium 

100 g = 110 kJ (26 
Kalorien) Hart 

Karotten Vitamin A, Vitamin C, B6 und 
Ballaststoffe 

120 g = 125 kJ (30 
Kalorien) Ultra-hart 

Sellerie Vitamin C und Kalium 80 g = 55 kJ (7 
Kalorien) Hart 

Gurke Vitamin C 280 g = 120 kJ (29 
Kalorien) Weich 

Fenchel Vitamin C und Ballaststoffe 300 g = 145 kJ (35 
Kalorien) Hart 

Grapefruit Vitamin A, B6 und Kalium 125 g = 355 kJ (85 
Kalorien) Weich 

Kiwi Vitamin C und Kalium 100 g = 100 kJ (40 
Kalorien) Weich 

Hami-Melone Vitamin C, Folsäure, Ballaststoffe und 
Vitamin A 

125 g = 355 kJ (85 
Kalorien) Hart 

Nektarine Vitamin C, B3, Kalium und 
Ballaststoffe 

180 g = 355 kJ (85 
Kalorien) Hart 

Pfirsich Vitamin C, B3, Kalium und 
Ballaststoffe 

150 g = 205 kJ (49 
Kalorien) Hart 

Birne Ballaststoffe 150 g = 205 kJ (60 
Kalorien) Hart 

Ananas Vitamin C 125 g = 355 kJ (85 
Kalorien) Hart 

Erdbeeren Vitamin C, Fe, K und Mg 125 g = 130 kJ (31 
Kalorien) Weich 

Tomaten Vitamin C, Ballaststoffe, Vitamin E, 
Folsäure und Vitamin A 

100 g = 90 kJ (22 
Kalorien) Weich 

 
Hinweis: Die Tabelle dient ausschließlich als Richtwert. Abweichungen aufgrund von 
Art, Menge und Größe der Zutaten sind möglich. 
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FEHLERBEHEBUNG 
 

Problem Mögliche Ursache Lösung 

Das Gerät 
funktioniert nicht. 

Das Netzkabel ist nicht 
richtig an die Steckdose 
angeschlossen. 

Stecken Sie den Netzstecker richtig in die 
Steckdose und schalten Sie das Gerät erneut ein. 

Der Deckel ist nicht richtig 
aufgesetzt und verriegelt. 

Setzen Sie den Deckel gemäß den Anweisungen in 
dieser Bedienungsanleitung richtig auf und 
verriegeln Sie ihn. 

Von der 
Motoreinheit geht 
ein ungewöhnlicher 
Geruch aus. 

Dies ist bei der ersten 
Verwendung völlig 
normal. 

Bei den ersten Verwendungen des Geräts ist eine 
leichte Geruchsentwicklung völlig normal. 

Überlastung des Motors 
während des Betriebs. 

Überprüfen Sie, ob die Netzspannung mit der auf 
dem Typenschild des Geräts angegebenen 
Spannung übereinstimmt. 

Das Gerät vibriert 
und erzeugt 
während des 
Betriebs Geräusche. 

Motorfehler. 

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker. Wenden Sie sich zur Reparatur an 
qualifiziertes Servicepersonal bzw. eine 
qualifizierte Fachkraft. 

Der Saft enthält 
sehr viel 
Fruchtfleisch. 

Der Filter ist beschädigt. 

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker. Wenden Sie sich zur Reparatur an 
qualifiziertes Servicepersonal bzw. eine 
qualifizierte Fachkraft. 

Der Grobfilter wurde zum 
Entsaften harter Früchte 
verwendet. 

Verwenden Sie zum Entsaften harter Früchte den 
Feinfilter. 

Der Filter ist 
verstopft. 

Das Gerät ist nicht zum 
Entsaften bestimmter 
Obstsorten geeignet. 

Das Gerät ist nicht zum Entsaften von sehr 
faserreichem, hartem Obst und Gemüse geeignet. 

Es wurde eine zu große 
Menge an Zutaten in das 
Gerät gegeben. 

1. Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker. Reinigen Sie das Einfüllrohr, die 
Pressschnecke, den Filter und den Pressbehälter, 
sobald alle rotierenden Teile vollständig zum 
Stillstand gekommen sind. 2. Überprüfen Sie die 
Zutatenmenge und die Betriebsdauer gemäß den 
Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung. 

Der Filter wurde nicht 
gereinigt. Reinigen Sie den Filter. 

Das Gerät stoppt 
während des 
Betriebs plötzlich. 

Es wurden ungeeignete 
Zutaten mit harten 
Kernen verwendet. 

Stellen Sie den Drehregler auf „Reverse“, um die 
Zutaten zu lösen. Schalten Sie anschließend das 
Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker. Sobald 
das Gerät vollständig zum Stillstand gekommen 
ist, können die Zutaten von der Pressschnecke 
entfernt werden. 

Es wurde eine zu große 
Menge an Zutaten in das 
Gerät gegeben. 

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker. Reinigen Sie das Einfüllrohr, die 
Pressschnecke, den Filter und den Pressbehälter, 
sobald alle rotierenden Teile vollständig zum 
Stillstand gekommen sind. 
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Das Gerät wurde zu lange 
ununterbrochen 
betrieben. 

Stellen Sie den Drehregler auf „OFF“, trennen Sie 
das Gerät vom Stromnetz und lassen Sie es 
abkühlen. 

Oben am Gerät tritt 
Saft aus. 

Überprüfen Sie, ob der 
Dichtungsring und der 
Silikonverschluss richtig 
eingesetzt sind. 

Setzen Sie den Dichtungsring und den 
Silikonverschluss richtig ein. 

Der obere Deckel 
lässt sich nicht 
öffnen. 

Im oberen Bereich der 
Pressschnecke haben sich 
Zutaten angesammelt 
und wurden noch nicht 
vollständig ausgepresst. 

Stellen Sie den Drehregler auf das entsprechende 
Programm, damit das Gerät die Zutaten weiter 
verarbeiten kann. 

Im Gerät befinden sich 
Fremdkörper. 

Stellen Sie den Drehregler auf „Reverse“, um 
Fremdkörper/Zutaten aus dem Gerät zu 
entfernen, und anschließend auf „OFF“. 

Der obere Deckel ist 
verformt oder beschädigt. 

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker. Wenden Sie sich zur Reparatur an 
qualifiziertes Servicepersonal bzw. eine 
qualifizierte Fachkraft. 

Der obere Deckel 
lässt sich nicht 
richtig schließen. 

Der Filter oder die 
Pressschnecke ist nicht 
richtig eingesetzt. 

Montieren Sie alle Teile gemäß den Anweisungen 
in dieser Bedienungsanleitung. 

 
Wenn andere Fehler auftreten und/oder Spezialwerkzeug erforderlich ist, wenden Sie 
sich zur Reparatur oder zum Austausch an ein qualifiziertes Servicecenter. 
 
TECHNISCHE DATEN 
 
Modell: WPS200B 
Spannung/Frequenz: 220 V / 50 Hz 
Leistung: 200 W 
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GEWÄHRLEISTUNG UND SERVICE 
 
Für dieses Produkt gelten die gesetzlichen Gewährleistungsrechte des Landes, in dem 
das Produkt erworben wurde. Die gesetzliche Gewährleistung umfasst Mängel, die 
bereits bei Übergabe des Produkts vorhanden waren. 
 
Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte des Verbrauchers werden durch die 
nachstehenden Hinweise nicht eingeschränkt. 
 
Wenn Sie Service oder Unterstützung benötigen, wenden Sie sich bitte an den 
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
 
Bitte geben Sie bei einer Serviceanfrage die Produktbezeichnung und die 
Seriennummer an. Diese Angaben finden Sie auf dem Typenschild. Sie können die  
 
Daten hier in der Bedienungsanleitung notieren, damit Sie sie bei Bedarf griffbereit 
haben. Dies erleichtert die schnelle Identifizierung der benötigten Ersatzteile. 
 
Seriennummer: __________________________________________ 
 
Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung, Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise oder andere vom Benutzer verursachte Einwirkungen entstehen, 
stellen grundsätzlich keinen Sachmangel dar, sofern die gesetzlichen Voraussetzungen 
für einen Gewährleistungsanspruch nicht erfüllt sind. 
 
NICHT VON DER GESETZLICHEN GEWÄHRLEISTUNG ERFASST SIND INSBESONDERE 
SCHÄDEN DURCH: 
• normalen und zu erwartenden Verschleiß;  
• unsachgemäße Verwendung, Fehlgebrauch oder mangelnde Pflege;  
• äußere Einwirkungen, einschließlich Flüssigkeitseintritt oder chemischer 

Einwirkungen;  
• Verwendung ungeeigneter oder nicht originaler Ersatzteile oder Zubehörteile, 

sofern diese für den entstandenen Schaden ursächlich waren;  
• Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung, sofern diese 

für den entstandenen Schaden ursächlich war;  
• unsachgemäße Installation, Montage oder unsachgemäßen elektrischen 

Anschluss; 
• Reparaturen oder Eingriffe durch nicht autorisierte Personen, sofern diese für 

den entstandenen Schaden ursächlich waren.  
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Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte bleiben hiervon unberührt. 
 
UNBERECHTIGTE SERVICEANFRAGEN 
Liegt kein Gewährleistungsfall vor und beruht die Funktionsstörung beispielsweise auf 
einer Fehlbedienung, die anhand dieser Bedienungsanleitung hätte behoben werden 
können, können für eine außerhalb der gesetzlichen Gewährleistung erbrachte 
Serviceleistung Kosten anfallen. Hierüber wird der Kunde gegebenenfalls vor 
Durchführung einer kostenpflichtigen Serviceleistung informiert. 
 
PRODUKTSICHERHEIT 
Wenn Sie feststellen oder vermuten, dass das Produkt ein Sicherheitsrisiko darstellt – 
beispielsweise wenn es Rauch entwickelt, verbrannt riecht, ungewöhnlich heiß wird 
oder bei Erhalt beschädigte Teile aufweist – stellen Sie die Verwendung des Produkts 
unverzüglich ein. 
 
Bei sicherheitsrelevanten Fragen oder Vorfällen wenden Sie sich bitte an: 
 
Witt Denmark A/S 
Gødstrup Søvej 9 
7400 Herning 
Dänemark 
E-Mail: safety@witt.dk 
 
Bitte geben Sie bei Ihrer Anfrage folgende Informationen an: 
• Produktmodell  
• Seriennummer  
• Beschreibung des Problems  
• Fotos, sofern möglich  
 
Diese Informationen helfen uns, die Situation schnell zu beurteilen und die 
erforderlichen Maßnahmen einzuleiten. 
 
TRANSPORTSCHÄDEN 
Wird bei der Lieferung ein Transportschaden festgestellt, wenden Sie sich bitte 
unverzüglich an den Händler bzw. das Transportunternehmen. 
 
Hat der Kunde den Transport des Produkts selbst durchgeführt, haften Hersteller 
und/oder Distributor nicht für dadurch entstandene Transportschäden, soweit 
gesetzlich zulässig. 
 

mailto:safety@witt.dk


18 

 

Transportschäden sollten so schnell wie möglich nach Erhalt des Produkts gemeldet 
werden. 
 
AUSSCHLIESSLICH PRIVATE NUTZUNG 
Dieses Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch und nicht für die 
gewerbliche Nutzung bestimmt. 
 
Eine gewerbliche Nutzung umfasst insbesondere die Verwendung in Restaurants, 
Cafés, Kantinen, zur Vermietung oder in vergleichbaren Bereichen mit mehreren 
Benutzern. 
 
Gesetzliche Rechte, die unabhängig vom vorgesehenen Verwendungszweck 
bestehen, bleiben unberührt. 
 
SERVICEANFRAGEN 
Bei Fragen zu Service und Gewährleistung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei 
dem Sie das Produkt erworben haben. 
 
ENTSORGUNG UND UMWELTINFORMATIONEN 

 
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne weist darauf hin, dass 
dieses Produkt nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden darf. 
 

Am Ende seiner Lebensdauer muss das Produkt gemäß den geltenden örtlichen und 
nationalen Vorschriften sowie der Richtlinie 2012/19/EU (WEEE) bei einer geeigneten  
Sammelstelle für Elektro- und Elektronik-Altgeräte abgegeben werden. 
 
Eine ordnungsgemäße Entsorgung trägt dazu bei, mögliche negative Auswirkungen 
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. 
 
Enthält das Produkt Batterien oder Akkus, sind diese – soweit möglich – zu 
entnehmen und getrennt über eine geeignete Sammelstelle zu entsorgen. 
Verpackungsmaterialien sind recyclingfähig und entsprechend den örtlichen 
Vorschriften zur Abfalltrennung zu entsorgen. 
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Witt erklärt hiermit, dass dieses Produkt allen relevanten und wesentlichen 
Anforderungen der geltenden EU-Rechtsvorschriften entspricht. 
 
Die vollständige EU-Konformitätserklärung kann bei Witt Denmark A/S angefordert 
werden. 
 
Witt Denmark A/S 
Gødstrup Søvej 9 
7400 Herning 
Dänemark 
www.witt.dk 
 

https://www.witt.dk/?utm_source=chatgpt.com

